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e

_{#_39_3_ Classical Tibetan provides a standard or point of reference for
many students of the Tiketan languages as they are spoken today, much as
Classical Arabic;-'bhe Arabic in which the Koran is written;-userves as & point
of departure for some students ol modern Arabic dialects and for some

comparstive studies of other Semitic languages. The lexical resources of

Classical Tibet are brought together in e Ti'peft;an Word Book, to which Gould
and Richardsen {1042) eomtribute historical ;e:zspee;aive. There is &
tradition of an original Tibetan homeland, called Amdo. There is evidence
of extensive Tibeian contact with India and China. In the Tth certury,
Buddhism was mﬁe the state religion, which stimulated the adaptation of a
writing system and translation of Buddhistic literature from Sangkrit to
~Tibetan. Morphemes in Sanskrit are often polysyllabic but, it is said,

Tibetan morphemes are virtuslly all monosyllabic. "In Tibetan almost every

syllable has a clear and definite meaning,” The Tibetan Word Book places
two thousand of these 'synables';i,e, morphemes-:in Tbetan alphabetic
order, and cites the morphemes in Tibetan script, together with a trans-
literation of the script, and a phonetic transcription of the Modern Lhasa
Tibetan equivalent of each morpheme.

Aside from the single usage for Classical Tibetan, the literature
on this subject reflects two meanings in the use of ‘Tibetan®’ for languages
which are spoken todsy; this dual usage can be confusing if it is nof unger=
stood at the outset. On the one hand, 'Tibetan' is used as a cover-term for
the Tibetan languages proper (see below), which are the descendants of Classi-
cel Tibetan. Some of the literature, however, divides the Sino~Tibetan
phylum into an East Asla part and an extended South Asia or Tibeto=Burman

- part. When Chinese scholars divide the Sino-~Tibetan phylum, they tend to
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Sino-Tibetan Fascicle Four 3

make four divisions: Chinese (our Han Chinese family, 1, above), Keam~Thai
(2, above), Miao-Yao (3, sbove), and all the rest, called Tibeto-Burman.

In the dual usage found in the literature, the term 'Tibetan' is used

not only for languages of the Tibetan family, but also for any non-Burman
Tibeto-Burman language-~that is to say, some of the literature uses 'Tibetan’

’ as a clessificetory term to include Tibetan proper, the so-called Dimaiayan
languages (e.g. Gyarung), and the so-called North Assam languages (e.g. Mishmi);
S50 also, as a parallel classificatory term, 'Burman’ is used to include
Burmese-I.0lo, Bodo, Nagai, Kachin, Nagaé, and Chin languages. We do not
emplo& 'Burman’® as a classificatory term. Ve avoid the danger of confusion
or ambigulty in the use of the term 'Tibetan' by using it exclusively in
reference to languages of the Tibetan family. We follow the usage of Chinese
scholars inrthe first three divisions or languasge families, of the Sino-
Tibetan phylum (Chinese, Kam-Thai, Miao-Yao), but instead of grouping all the
rest of Sino-Pibetan that is found west of these three language families

- into Tibeto-Burman, we distinguish coordinately the Tibetan family of languages,
from the Burmese-Lolo family, from the Karen family, from the Bodo-Naga, -
Kachin family, from the NagaQ-Chin family, and from the Gyarung-Mishmi family.

The Tibetan family proper includes only two or three separate languages
but many dislects. In his comprehensive survey of this family, Grierson (1909)
lists language and dialect names, without distinguishing between the two, in
terms of the relative geographic loecation of the speakers, thereby, obtaining
a Western, Central, and BEastern group oi Tlbetan speskers. Tre self-desig-
nation for 'Tibetsn' or 'Tibetan of' a given place is Bhotia.

Under Western Tibetan, there are lisled:

Aruitoxt provided by Eic:
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4 ' Anthropological Linguistics, Vol. 7, No. 5

Balti
Purik
Ladakhi

Lahul,
Under Centrel Tlibetan, there are listed:

Central dialect (see below)
Spiti
Nyamkat
Tag
Garhwal
K'a'gate
Sharps
D'é;u;)ong-lc‘ii (Buotia of Sildcim)
Lhoke (.'Bhotia of Bhutan),

.Under Eastern Tibetan, there ia listed:
Kham,
which is said to share the same general struciure reflected by Western Tibetan
langueges. Recent scholars do not distinguish any ‘Eastern® branch which was
recognized earlier as having no linguistic basis for separate classification;
hence Kham is included below as one dlalect of a language whose other dialects
are spoken much to the west of ﬁham. )

The various statements of mubual intelligibility between the many names
given suggest that 7there are few languasge barriers in the Tibetan family,
but much dialect differentiarion. Thus, the so-called ‘*BEastern dialects’
and all the 'Western dialects® may constitute one language with no tone
distinctions, but with prefi'xesl preserved; apparently all dialects in the

West Tibetan language share some such features of sound (no tone) and word

EKC
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Sino-Tibetan Fascicle Four 5

structure (prefixes). This West Tibetan language, spoken in many dialects,
must then be distinguished from at least onme cther Tibetan langusge, tenta-
tively called the Central Tibetan language, including Lhasa and non-Lhasa
dialects. There are groups of dialects within the Central Tibetan language,
and there is also a criss-crossing classification of Lhssa vs. non-Lhasa
dislects. Some *Central’ appears as though it referred to (1) all those
dialects of the Central Tibetan langusge that remsin after subtracting (2)
the closely similar dialects of Spi’i, Nyamket, Jad, etc., and (3) the closely
similar diaiccts of Kagate, Sharpa, ete. It might turn out of course that
this three-way division of dialects represents three separate languages which
together with the West Tibetan language would make a total of four languages
for the Tibetan family, rather than thé two, the Central Tibetan language

and the West Tibetan language, which data now available serves to support.

A very clear generalization by Grierson (1909) states that dialects
of the Céntra,l Tibetan languasge have developed tones but have lost prefixes,
and have merged origi.nql volced consonant initials with voiceless consonants,
either aspirated or unaspirated. Generalizations like this can be checked a-
gainst the information on specific dialects from the Central Tibetan language,
as well as from the West Tibetan language (4.2, below).

A more recent generalization by Roy Andvew Miller (1955) distinguishes
typologically between (1) 'simple' or 'innovating' Tibetan dialects (meaning
thereby those dislects which are now spoken without consonant clusters either
as initials or as finals, but with morphemes distinguished by tones) and (2)
‘complex' or ‘archaic! Tibetan diaslects (meaning thereby those dialects which
are now spoken with conscmant clusters as initlals and also as finals, but with

morphemes net distinguished by differences in tome). These typologlesl

Full Tt Provided by ERIC.
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criteria for dialects of type (1) and type (2) correlate with the minimum
of two separate langusges in the Tibetan family, Mentioned sbove. Dislects
of the West Tibetan language reflect type (2) = 'complex' or ‘'archaic®;
dialects of the Central Tibetan language reflect type (1) =~ ‘simple’ and

‘innovating’.

L4.1. The following sentences are examples of the Central Tibetan dialect
proper, one of many Tibetan dialects (4.2 to 4.k, below). In a general
statement comparing relative order of Tibetan with Chinese and Tai, Grierson
(1909), points out that the latter favor a S-V-0 order (subject-verb-object),
while Tibetan Pavors a S-0-V order (subject-object-verb). In Chinese
and Tal, as well as in Central 'l'ibei-:an, the object as tépic may precede the
verb or subject-verb (€-V or 0-(S-V) order). These relative orders are only
favorite orders of clauses sy OT more generally, of topic andi comment, which
may include more than one phrase, and the phrases may often be reordered in
non-contrastive syntax, as has been shown in our sample of Chinese and in
our sample of Thal sentences where our focus of attention was on the
order of morphemes within the phrase. In the sample of Tibetan sentences
we cite instances of 0-8-V order (object-subject-verb) but focus attention
on the phrases wvhich include morphemes which are rot reorderable in a non«
contrastive way, as the phrases themselves are. The relative orders of
morphemes within a phrase are not merely Pavorite orders, as some of the
relative orders among phrases may be, but invariable orders fer marking
reletionships. Thus, within a phrase, modified precedes modifier (noun-
adjective) both in Tibetan and Thal, while the Chinese fixed order is
modifier before modified (adjective-noun).
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Under the i‘ibetan sentences, which are first freely translated, there
is a literal translation or gloss of each successive morpheme., Square brackets
enclose glosses of the morphemes &bove them which are included in phrases.
Bvery major morpheme (capital M) can function alone as a ‘word' or phrase
nucleus. In our sample there are 45 minor morphemes (abbreviated as lower-
case m, in the discussion after some sentences), none of which ever function
as a phrase nucleus; some of these can be classified as affixes, as dependent
parts of a word. (The Pormal criteria for a word in Tibetan, as given by Spriggs
(1955), cannot always be applied to our sentences for lack of phonetic
sinformation.) In our sample, there are 25 dusl function morphemes

m, M .
(M m), beside the 45 minor morphenes that never function as phrase nucleus

(lower-case m's), and beside uncounted but numerous major morphemes (M).
.  m.M
A dual function (M m) morpheme may function as phrase nucleus in one phrase

M .

(m); the same morpheme, in another phrase, may function in a dependency
" ;

relationship (M) to 2 major morpheme in the same phrase. Where a given

: m
morpheme is hard to gloss clearly, the minor morpheme symbol (m or ﬁ)

K is given in the interlinear bracket phrasing, and the literal tramslation is
given at length right after the sentence. When a ‘word' is written as a

sequence of mgjor morpheme and ‘minor morpheme (M-m), with the minor morpheme
functioning as a suffix, .the 'word' is hyphenated, and each morpheme in the

‘word' (M and m) is glossed separately.

I am not able to say whether this is good or not.

(1) di yek PO vi Mg =&
[this good. adj. m notem] [ I-m]

lap ot 8, min=du
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[say able pf. not-present]

The P£irst phrase, glossed [this good adj.]; shows the modified-modifier order.

The morpheme for this (M) is modified by the morpheme Ffor good (M) which is
Pollowed by a morpheme glossed adjective or adjective formative (m); the next

m cited in this phrese means non-present, and appears again suffixed to the

morphere for not (in an alternate shape), so that the phrase as a whole means

whether this is good or not good. The second phrase includes two morphemes,

glossed I-m to show that a suffix follows the first person actor merker; the
suffix indicates that the actor is actor of a transitive verb. The third
phrase begins with a major morpheme for say followed by verb complements for

abl:e and perfective, followed by the morpheme for not followed by complement

marking sent, so that not eble to say is expr-ised as a present perfective.

There is one palace inside the towm.

(2) toy pel k'i-la ptotay &i du
[town ‘of" -inside-inl[palace  one] [present]

The second phrase, glossed [palace one}, shows again the modified-modifier order.

The third phrase includes the morpheme for present non-first person, functioning

here as the phrase nucleus or verb, is.

The soldier shot at the enemy.

(3) ma mi de la menda S'ap D8, re
[(wer man) ] [enemy goell [ (rifie throw) pérfective nop-
ist-
persop]

The first phrase gives the subject of the sembence, by a compound indicated in
notation as (M M), or by putting in parentheses the glosaes for the two major
morphemes of the compound. The second phrase specifies the object of the sen-

tence redundantly-~by its favorite order position (after subject aud before verb,
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8-0-V), and by a minor morpheme which functions as a goal marker after the

i major morpheme for enemy within the phrase. In the third or verb phrase, the
compound verb (rifle tkrow) for shoot, is Pfollowed by two verbal complementse

that for perfective is always minor morpheme (m), while that for non-lst-person

B ¥
is a dual fumction morpheme, minor when a verb complement (M), but mejor (m)
when phrase nucleus.

I very much want to go.

(4) 7-a do-ndo  Beta © yo
[I-m ] [ go-want exceedingly m
M

The first phrase includes two morphemes, glossed I-m to show that the morpheme
for I is Pallowed by & suffix (-m) which specifies thet the acter is zctor
of an intransitive verb. The second phrase begins with verb anucleus morpheme

for go before suffix for want. The next morpheme, merking very much, exceed-

ingly, is modifier to the preceding go-want; more particularly, it is the morpheme
- Por want that is modified. The last morpheme in this phrase is a minor morpheme
here (%) : a verbal complement which specifies redundantly the person of the

actor (£irst person), as well as the present tense of the verb phrase.

I was working.

(5) np-=a leks Ete DA yo
[I-m ] [(work do)  perfective lst-person-present ]

In the second phrase, two verbal complements follow the phrase nucleus, a

compound (hence 3in parentheses) which functions as & verb. Other compounds

of neun-verb sequences that function as verbs are (rifle throw) for shoot, as

in sentence (3), above; (water pour) for to water (&'u 1i);(help do) for

assist {rd ¥'€). Greater variety appears in compounds that function as rouns,

ERIC
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as in sentence (3): (war man) for soldier, in which the first noun is ina
relgtive:possessive if not exactly modifier relatioz?si’f.p to the head noun; so
glso (king gon) for prince (g'e se); (man lard) for lord of men (mi van);
roed pass for passpors (1am jik). Redundant compounds are those in which

more or less synonymous nouns mark the common meaning, as (swag_ md) for

mire (dam.dzap); (well-being happy) for peace; and (color color) for colar

(c_'% do). In other coordinate compounds, the polar extremes of the Feferent
a;re'specified by the members of the compound; and the referent of-the compound
can be predicted from the members more readily than is the case in such Chinese

- compounds as (east-west) for samething; thus, the Central Tibetan compound for
size 1s (big small, ¥'e ¥'wy); distance is (long short, rip t'up); dsmpness is
(dry wet, kam 1g). There are other coordinate relationships, es in the

compends for flock (gost sheep, ra lu), and for transportation (harse mule,
ta t§). The classifiers, which precede the appropriate nouns in a dozen or

more domains, as /ku/ before nouns in the domain of body-parts, appear to be

another but specialized class of compound members.
As for this work, I am not able to do it.

- (6) lekn a2  p-= tte ttu pa. min-du
[work this 1 [I=m do able  perfective not-present ]

The Pirst phrase exemplifies again the modified-modifier arder, and also
shows the use of topic as goal or object of the sentence. The second phrase,
the camment, begins with an embedded actor I-m, in which the morpheme for first !
person actor is followed by -m, & suffix indicating that this actor is the
actor of & verb fumctioning as a transitive verb (but the object appears in
the prior topic), followed by the verb for do, followed by verbal complements,
gs in sentence (1), above.

ERIC
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As for his very small horse, I killed it. .
(7) Xk*eol ta &tuy &ty 7j~e se pa ::
[he-of horse (small  small)l [I-m] [kill perfective (.%.)]

In the first phrase, his is marked by morpheme for third person followed by
genitive suffix, glossed of, before the modified morpheme horse, followed by

“ o 3o

requplicated modifier (small smail); here again the topic functions as goel or

object of the sentence. The second phrase begins with embedded subject, I,

vwith suffix indicating that 'I' 1s actor of & tramsitive verb, followed by the
phrase _nucleus » kill, before verb complements, the last of which redundantly marks
1st person actor, as well as non-present tense (past in this sentence, but future
in other sentences). The reduplication of the modifier in the first phrase serves

for emphasis. And so generally: (rownd round) for very round, /g6 £5/;

(£lat flat) for very flat, /lep lep/.

That he was writing it, I saw for myself.

(8) Xk'-op gl 31 p-& n-a ray ra) g%t t'oy &'wy
[he-m m write -ing-goal] T (self self) m see  pf.

In the second phrase, the phrase nucleus for gee is followed by a verb complement

Pfor a perfective which is always past tense. The embedded actor precedes the

morpheme for gee; it is a person marker for I followed by suffix for actor of

transitive verb and by reduplicated reflexive (self self) as modifier of the

preeéding person marker. The fact that the actor is the actor of a transitive
verb, see, is twice marked, being marked again by the minor morpheme gi. The
goal or object of this transitive verb is given in the topiec in which he is not

pivotal (not I saw him as he was writing) but exclusively actor; it is the

tople as a whole that functions as the object or goal of the sentence, rather

chan the person of the ‘aopic s he, which is followed by & minor morpheme specifying
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that the person embedded in the topic is actor of a transitive verb, write,
which precedes another minor marpheme marking goal for the topic as a whole.

In each house there are twe rooms.

(9) xray pa rere la k'ay mi nyl nyi
[ house mASC. each inside] [house  fem. (iwo two)
yo wa re
_a_a:'g pE. non-lst=person]

FNote that house plus masculine formative means house, while house plus feminine

. Tormetive means rcom. The topic is specified in the first phrase {as for each
house mide-}, and the comment in the second (two rooms are distributed). The

reduplicated modifier in parentheses after the modified, room, marks distri-
butive plural.
Compare sentences (10)and (11):

I stayed.

(10) n-a de wa yi

[I-m] [stay pE. 1st person mon-present]

I stayed on and on.
-

(1) iy de de wa yi
[I-m] [(stay stay) DL, 1st person non-present]

Reduplicated verd nucleus marks continuative aspect.
Compare sentences (12) and (13).

I may go in future.
(12) n-a 354 %o gl vi

L} - L 8

L _I_-m] L g0 mey imperfective 15t person non-p;esent]
In the second, or comeent, phrase, the verb is followed by three verb comple-

ments: modal, tense-aspect withoubt person, and tense with person merked redun~

Full Tt Provided by ERIC.
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Sino- Tibetan Fascicle Four 13

dantly. P_e:spn~§ a}so_:pa.rked in the first .or topic phrase.

__I am a.boutftbp £o. -

(13) n=a E'% ¢to g0 y':?;
[I-m] [go  (mey may) 1st person non-present ]

In the second or comment phrase the verdb is again fqllawed by three verb

C e e -

?h_i.s ??d@%??a.t!-?n m:lss ,.i??ep’_cive %spec;t. (_1'?921 to, on _ﬂ}? verge of), aut .

the“.’n_.hlpepd‘.i_.ng. a.ct 18 cigs_s;ﬁgd by_ the last, jrerb complelpegt as .non-Pgesent
(hence either past or future). There is possible ambiguity here: ina

narrative context, the same sentence might be understood -as I was about to go.

- a Sy o S -y e

_.His___eye sigga;lled 2D . _“

-

(14) K'-op g2 BE g nd da  may  Ew
[he-m of eye tr. actor ] [me-m ] [gesture hon. pf. ]

The morpheme for third person is followed by a suffix usually associated with
mazicing actor of intransttive verb. Iu the first phrase here, however, hem is
followed Ty the morpheme glossed of, for relating person as possessor to Follow-
ing noun, glossed cye, before morpheme specifylng that eye is the actor of,
transitive verb. The second phrase specifies the object of the sentence by

morpheme for lst person followed by suffix which has the same shape whether

zgx_av;'_kipg_‘_sqbg‘e_ct of._‘ iptrap{sitiy'e Yex_':b or goal o_f transitive vg;'b._ _ The transitive

verb for this sentence appears as the phrase nucleus of the final phrase, &as

modified before honorific modifier, and a.lso before verb complement Por

perfective. The order of the phrases, S-0-V (subject-object-verb) serves to

confirm the reading of me for 1lst person merker plus suffix in the second
phrase.

They will Drobebly be egble to come.

EKC
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14 Anthropological Linguistics, Vol. 7, No. 5

(15) kx'~op c'o__ __yoy  t'u  dok'apo re

—

[he=m  pl.] [come able (probably) m]
The translation they is obtained from the glosses of the first phrase, morpheme

Tor third person followed by suffix specifying that this person is actor of

intransitive verb, and followed by pluralizer. The next phrase begins with

e o

phrage nuecleus fcr come, e.nd two v°rbal vcmplomnts &iocvntiuaewa becaus*

e e L - - o v i R . e

-y W 4 - R

mtemted by the optional mo;phe;ne_ complex for the mod.a.l . proba y. The last

- e ases e

minor morpheme (--) in this phrase marks verson (non-lst) redundsntly, and also

- - Wmh e @ e w e @S et ol e ww

marks tense (non-present, which could be past or future; the preceding modal

———— - N e w40 S e W A caom S —— - — T — ar o a e

complex for ba.'bl confirms the reading of future rather than past)

. e iy 0b Pt T wr L KN Y -

i He va:bered the_flowers. o B L
(16) k'-3 _mets  la  ¥uw  1n sop _
Ehe-ml ._[fiower  goal]l [(water  powr)  pf.]

These three phrases follow the favor;l.t:e order, S-O-V. , ﬁ:e Sub,ject is he

-t v el e er G o L N L . L TS

before suffix (-m) which specifies that the actor is actor of a tramsitive

—~ ane - e I T e 4 LTS W W o e e e eees came e

verb. The Object is flowe;‘, explici‘bly marked as object by & goe.‘l. ma.rker

- hme e - - s e e et v s e

in the same phrase, which also occurs in the favorite Object order G-O-V)

- nmasm s e a e et e i . - - - - .

The Verd p}g:r.:g.se_}ng}xﬂeia compound verb followed by & verb complement.
I hit hin with my baod.

@ 2 x5 ek pE  am  opx oy
oo, LZomd  [he-goal] [pand wc_.v_it_h.] Init  pr.  1st-non-pres.]
These  four phreses show an Instrumental (1) phrase before the invarishly final

— o o

\' phrase is an -order much like the favorite. order but extended to S-O-I-V. The

et Ly T e . tm et e e m e fmra s W W v WR b e W am v e - st te W e s - -

Subject is marked by the morpheme for I before suffix (-m) » indicating that

fe AN o wwms - due - ey e Wwmn e - R R A el L - s w e W .

the actor is actor of a transitive verb (but that actor is instrumental actor

- e - e o T tntan 8wy ey 4 A o b - o o -t - - L g — - o) Sy

in other sentences, as (18); below). The Object is merked by the morpheme for

EKC
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3rd person, explicitly marked as goal by the following suffix. The Instrumental
phrase includes the morpheme for hand, before masculine noun formative morpheme
with suffix for instrumentdl, glossed with. The Verb phrase includes the morpheme

for hit, followed by two verb complements, that for perfective, and that for

1st person non-present, which redundantly marks past after the verb complement

Por Derfective.

Compare sentences (18) and (l9) which follow.

'lh;.s wor};:«can be done bz e,

(18)  leka a1’ pe _¥e tu pa  au

{work this][me-px] l:do .. gble pf. pox;-:l_s*_lg:pq;esep‘b]

.....

These _1_:hree _phrases follow the order _‘S‘-_I-V". The Sub,_ject phrase exenmplifies
once agein the modified (work)modiffer (this) order. The Instrumental phrase

is _gxgiji_:ed by morpheme for 1st person before suffix for instrumental which is

glossed ~by. The Verb phrase includes as phrase nucleus the verb for do,

- wss .

followed by three verb complements, that for sble, that for perfective and that

for non-lst person-present. _ Hence, an altei'native free translation, stressing

3 T

the present, might be The work is done by me.

D R R

This work cannot be done by__me.

——

(19) leka = ai n-é ¥te t'u e min-du
[work N this ] [me-p_x] [d.o a.ble p_f_. _1_1_9_1:_-§m]

Here a.ga.in, the 'bhree phrases follow the order, S-I-V. “The (difference between
senterices (18) and (19) lies in the last *word! of the third phrase, which

marks not before suffix (-m) usually-for non-lst person-present, but since only du

- o w we

(and not yo) oceurs immediately after negative, the distinction between 7  and

non-1s% person is neutralized here. The free translation, therefore, might

be that given sbove (by anelogy to sentence (18)) or I can't do this work.

EKC
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As for the owner of this white horse, who might he be?

(20) ta kar DO t8-i dak PO su re
[horse vhite m this~of o m] [who %—]

The topic includes a modified-modifier sequence horse before the modifiers
white and this--or rather this-of, which re€lates, in a possessive or genitive
way, the modified horse to the owner. The same minor morpheme (m) occurs twice
in this phrase, after the morpheme for white, where it serves as an adjective
formative, and after the morpheme for own, Wwhere it serves as an adjective or
noun formative. The comment phrase begins with an interrogative embedded sub-
Ject, the morpheme for who, and is foilowed by a dval function morpheme which

has the value of non-lst person gon-present (ﬁ) , When it occurs after a verb

in other phrases. But here, where there is no other verb in the phrase, the
dual function morpheme marks verb to be, to have (TE) in addition to marking
person and tense, as above.

These three good dogs belong to me.

(21) n-a la ki yak PO sum  te clo yo

. M
l t - PY -
[1st person-m to] [dog  good m  three this  pl.] [m]

In the first phrase, the morpheme for lst person is followed by a suffix which

marks either actor of intransitive verb or goal--the latter, in this phrase which

includes the morpheme for goal or to goal. In the second phrase, the modified
dog is followed by morphemes for good, adjective formative (m), three, and

plural marker which extends from this (these) to dog (dogs). The dual function

morpheme in the last phrase functions as a major morpheme here (%): belongs

to lst person present, but in other phrases with prior verb, the same morpheme

functions as a vexrb complement (%) in which the lst person reference is a redun-

dant echo of the already specified actor. The phrase order of this sentence is
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0=S=V, instead of the favorite S-0-V order.

The evil men are more numerous than the good ones.

(22)  mi sax) 1 ¥ 58 ra may gl re

[man =~ good  m than] (evil mw] [memy impf. n]
d The firs’c phrase shows modified nen, befe:g'e modifiers g_o_gg and ad jective
formative (m), followed by the morpheme for than, which comperes the first
:phrase with the second. In the _second or subjec’c phrase ’che nucleus evnl is

- m P nvem e P A

followed b;( egeg’cive or @asculine neun _forma’c:.ve. In the fine.l phrase,' two

verb complements follow the morpheme for meny, that for imperfective, and that

I;'er non-ls’c non-gt_'esen , which together 1end. an emphasis to the continuousness

of the state-=the combina’cion is translatable as :E'u'bure in o’cher phrases. The
comparative phrase (C) is the initial one in a c-s-v order.

Red.' Et.e bet‘bez_' tha.n_t{hite.

(23) kar PO 18 mar DO re gi re

v ae e ne

[vhite m tha.n] [red. m ] [g_gd impf. m]

——————

This sentence 'y l:Lke (22) above, shows a C-S-V order (comparative phre.se-sub,)ect-

verb) ‘I'he morpheme for g__gg._ is followed 'by the same two verb complements,
here a.ga.in suggeeji;}z}gw@he con’cinumzsness of t;he :f‘a.c’c.

Compare sentences (2L4) and (25) which follow. The final verb comple-
ment (%;-) of the preceding two sentences functions as a major morpheme (%) in the

Tollowing two sentences--will be, in reference to non-lst person non-present.

This will be best.

(2k) di yak s8 re
(this) [good  most]  [ina vel

T ————_, -

The second phrase, marking the superl&itive, occupies the same position as the

- Object phrase in the favorite S=0-V order.

EKC
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'J.'his will be best of all.

(25) ttay m-i narn ne ai yak sg re

[ell m=m middle from ] [this ] [good most ]  [will be ]

The £irst phrase is a pre-toplc phrese in which the phrase micleus for gl is

fq}:!.qr,eq.‘by_g feminine noun ‘_goz_'pg.tive and genitive marker, and by other minor
morphemes for place and position.

Compa.re po..,ition of the negative marker in the verb phrases of sentences

(26) and (27): before transitive verb but after intransitive verb, This might

be ‘better stated in terms of wha.t follows the negative marker, glossed. nots

- et e wn

either the phrase nucleus follows, or the verb complement follows.

L S - =

‘Be (or you) did not give a letter.

(26) ¥'ari ma nay ne re
o [letter] __[gg_'g o g;l.va ;Q_. %]_ L

The phrase order is 0=V (object-verb) » even though the actor is specifie_d._ in

’che 1ast of the two verb complements (m) of the verb phrase: non-lst person,

~o oo -

non=-present.

P .

. Hg is noiﬁ:_gog’ o

(e7) x'-0 4o g = m re
- I:he--m] [_53 imperfective _;_1_91-._ . ﬁ,]

The phrase order here is S=V (subject-verb) _It is specified in the subject

- e th o W w e

;phra.se ‘bha_.t _tye actor is explicitly 3rd person and. 9 by foJ_'Lowing suffi:x (-'m),

. el - - - e % aaw n s At e e

that the sctor is actor of an intransitive verb.  Person distinetion is

Al il o wewa  meavnm

neutralized after negative in the final verb complement (m), as in sentence
(19).

aw s e

Compere sentences (28) and (29) which follow. Both show dependent

W e it

clauses or phrases inmlediaﬁely after the tople phrase which is either subject

[Kc
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oi" _boph“;)‘I}rg;sgs. or q}ause_g in “:he_ qogment, as in _gep‘bence (26) » Or pbject of
both phrases or clauses in the comment, as in sentence (29). But, es for
all sentences, the main verb in both sentences (28) and (29) is in the
sentence fina.l phrase._

Hez after havgg moun'be the horse ,. rode off.

(28) k‘-?b""‘ _ta %% ~me _ ¥4um pa re

m
lhew] [nose  momt  ster ) [xige off. p£. M)

ﬁ%l’.@?@se@,,hﬁr‘?a- the order is §-OV-V. But the medial OV (object-verb) cem be
regarded as & clause consisting of two phrases with [horse) as object phrase
and [mounted after] . as non~final verb phrase followed by sertence final verb

...u - .. W

phra.se. Topic functions as gub;)ect in the ﬁrst _phrase in which _the morpheme

for 3rd person precedes a suffix (-m) which indicates that the actor is actor
gﬁnﬂar_ygaqswj:t:’tirg‘\‘rer_‘b » and ‘she___.\_rerb of the dependent__clause which immedia’oely

follows the 'bopic ) 85 'bhe ﬁrst cla.use of the co:mnent s does indeed include a

b e . e a‘..,—

‘cransitive verb, mewnt, after the ‘Object, horse. In the mam clause or

bvr commd ee i

sentence final phrase, the verb is 1ntransitive ’ ride off, ~nd as usual

precedes verb complements, the second of which, {f), redundently specifies

that the g.cf,q‘r‘ is __pon:@i;;_s_i; person and. tha’c “tpg w1',ense is non-present.

As“gor 'bh:’l.s_,_: he di@ 1t 'becaugwe I was .ngt a.blg_ t0.

(29) ar n-& - E'_e ma t'u cg  k'-op gl han na .re
L [‘!;his] [I—m . do -1;_9_1;_‘- - ‘able because][he-m m do pf. _%]

As DPhrased here 2, the order J.S 0~SV SV ) with topic functioning as object of

both the follow:.ng cla.uses or phrases, each of which includes an embedded

N e e m mmen e

subject, but of different ;person. The subject marker in the medial phrase

- e

for I is followed by a suffix (-m) ’ and. the svbject marker in the sentence

~inal phrase for he is followed by -m as well as m; these minor morphemes

[KC
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specify that the actars are actors >f transitive verbs which are both _gl_o_s_ss_gq
do, even though they are Pormally different, [é'e/ in the medial or dependent
clause, and /nay/ in the FPinal phrase or main verb clause. Classical Tibetan
»rb bases appear in as many as four forms, distinguishing present, past,

future and imperative; modern colloquial Tibetan usually substitutes the wj
form of the base far all the other possible forms. The ohject of both verbs
in this sentence is given in the topic, glossed this.

[There are certain inconsistencies in the sentences cited above, and

the coments on them, which we have no way of resolving since they represeat

inconsistencies in the sowrces (e.g. k'-on is cited as both 3rd person actor

of transitive and as 3rd person actor of intransitive; both n-& and p-a are

cited as actor of intransitive or goel and the latter is also cited as actor

of transitive).]
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4.2, The language or dialect which Grierson anda Konow call the sole
member of an Ee.stern_Tibetan group is called Khams, and is listed as in the
Central group by Shafer, but is counted as a dlalect of the West Tibetan
langusge by us, because it is Said 7 . . ave the same characteristics as
other dialects which are geographically western. The latter are also
grouaped together by Shafer, but under amother name than our West Tibetan
language; he calls them the West Bodish Unit of the Bodish Branch of the
Bodish Section of the Bodic Division. Lest this detailed sub-classification,
which uses the term 'Bodish' repeatedly, be confused with the language name
'Bodo', which occurs in another family of languages though in the same phylum
with the Tibetan language family, it should be explained that Shafer obtains
the technical term *Bodish®' by Anglicizing the self-;designation term for
Tibetan, namely Bhotia. In short, 'Tibetan' is derived from English while
‘Bodish' is derived from a self-designating term meaning Tibetan. According
to Shafer, all the dialects of his West Bodish are spoken in Kashmir.
Additional information about dialects of the West Tibetan language now
follows.

_ Balti is indeed spoken in the Kashmir state of Indis, but the 190L
census of Kashmir used Balti for langusges spoken in Purik as well as in
Baltisten, arriving at & total of 134,372 speskers. (We discuss Purik
separately as another dialect.) The Balti alone have recently been estimeted
to nwmber 75,000. From a corpus of 636 syllables, it appears that BaltI
consonant finsls zee ft k/ and voiced / g / among stops, / 5 ¥/ among
fricatives, and /n v / among nasals. All these finals also occur as initials,
in an expanded consonent system which is much the same for Bsltl and other
West Tibetan dialects (see below). The consonant initial clusters noted for

RIC
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Balti, specifically, are of the C; Cp type in which Cp is /r/ after some
stops; C, is also a stop consonant after /8 ; ox /& . A tirst menmber of
the clt;ster, C,, is /4 or /4 before stop, or /1/ before some steps or
/z/; and C_ is also /r/ before stops, /s/, or /m/.

1
LadakhY is spoken in the province of Iadakh, India, a part of the Zzdakh

Yazarat of Keshmir, The dislect ares ig-called 'Grest Péliu‘ or fGreat Tibeh'.
This is the dislect known as Bod Butun by Ka¥miris at the twrn of the century.

It is known as Her«yul by Tibetans. The sel'r_-designations for this dialect are
Budhi, as well as Ledakhl; and these names appear to be cover terms for aidition-
al sub;-dialects known as

Sham, the dialect of Hanu, spoken in an area.from the west te a line midway
between Saspola and Basgo in the east;

Leh, a dialect spoken east of the Sham dialect, in an area stretching eastward
almost as far as Sheh; ‘

Rang, a dialect spoken east of the Ieh dialect.

The differences among main dialects of the West Tibetan lang'age inciude
80 many differences in words or morphemes that mutual intelliginility may twrw
out to be a consequence of learning & closely related languasge rather than
adapting to a divergent dialect. But the difference between the sub-dizslecis
of Iadakhi, ‘as emumerated above s seems quite restricted to a differesnce in
sounds and word construction, with much the same words occurring in all the
subdialects. '

Purik is spoken in the province of Purik, a par*:;- of Ba.ltistan, from Mulbe
to Dras. According to Baile:y (1920), it is, as Grierson and Konow also say,
closely related to Iadakhi and BeltI; it is classified as "a dislect of Tibetan
belonging to the Tibeto-Himalayan branch of Tibeto-Burman lexzueges” and is

IToxt Provided by ERI
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more specifically located as "north and south, from the headwaters of the Suru
and Dras Rivers down to a little below the junction of the Swru with the Indus
at Kharmaen; west to em@t., it extends from Dras past Kargil to the pass near
Maulbe Chambe on the way to Teh." The distinetions among consonants listed
phonetically include retroflex consonants for stops, fricative, and vibrant
/r/, and it is quite possible that the almost pan-Indian retroflex contrast
extended distinctively to dialects of the West Tibetan language in an areal
linguistic persvective.

Iahul is spoken along the headwaters of the Chandra and Bhaga Rivers
almost to their junction-wto within fifteen miles of their junction; it is also
spoken beyond the lﬁ.d;-H:ImJ.a.yas, in the mountainous parts of Pangi of Chanbé,
according to an old source, Jaesche (1807). When described in modern terms, ’
Iehul may well twrn out to be as divergent a dialect of the West Tibetan
language as it appears to be from such observations as that it is a 'link
dialect! (a turn of the century anticipation of modern *chain relationships®
among dialects) between the West Tibetan language and the Central Tibetan
language.

Kahm, Kahms, or Khams-yal, is spoken between the province of tJ and China,
and is counted as a dialect of the West Tibetan language (despite its rela.tively
eastern geographic location) because it shares with the West Tibetan language
features which are lacking in the Central Tibetan language.

There is relatively little phonetic information on the dialects of the
West Tibetan langusge; and in the earlier work it is not always indicated where
sounds are distinetive or contrastive. By combining more or less fragmentary
information from the West Tibetan dialects, it seems likely thet the following

distinctions were mede in most:
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P t c t ¢ k ?
! £t c!? £ &t k'
b d % a 2 g
s 8 8 h
z % ¥
m n n’ n
Y
r r (Oﬂ-‘ I‘h)
w y

The vowel systems of BaltI, Purik, and Iadakhi all seem to be of the 2
(FB) over N type because fromt-back contrasts are made at two tongue heights,
high /i u/ and mid / e of; but there is a neutral vowel--i.e. with no front-
back contra.st;a.t low tongue-height, /a/. Iength contrast distinguishes short
from long for all five vowels; and there is no tone contrast.

In the same West Tibetan language there is another dialect, Iahul, which

ct

appears to share the same 2 (¥B) over N vowel type, with long-hort contras
and lack of tone contrast. In speaking of mutual intelligibility among dialects
of the West Tibetan langusge, Balti, Purik and Ladakhi speakers are often
specifically mentioned as understanding each other with ease. The lack of
explicit inclusion of Lehul suggests that if this dialect is intelligible with
the other three, it is so with difficulty.

Ho;tever s in a few divergences from the common consonant distinctions as
charted above for the West Tibetan language, BaltT as well as Lehul differs in
some respects. Baltl, for example, distinguishes /v/ from the three fricatives
as charted, making four distinctions for fricatives. Both Balty and Lah@il

LA v peovidea by emc
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make three additional distinctions among stoup consonants, by virtue of contrast-
ing /k/, as charted, with palatalized /kV/, /e/, a8 charted, with /SY/: and
aspirated /kP/, as charted, with palatalized-aspirated /K'"/. On the other
hand, Balt¥, like Purik and Ladakhi, distinguishes two r sounds (/r/ from
retroflex /3/ in some dialects, and /r/ from aspirated /x2/ in other dialects).
However, there is no contrast of r sounds in Lehule-only one /r/; nor is there
a contrast between laterals in lahule~only one /1/; and there are only two

(rather than three) contrasts between Lahul voiceless sibilants, /s ¥/.

L4.3. Among the dialects of the Central Tibetan language, those which
are clearly localized are generslly categorized as non-Lhass Tibetan, while
the Lhasa dialect is less clearly localized, perhaps because 1t is in & sense
the lingus france of Tibet, and also because it is, in another sense, &

vertical or class dialect rather than & herizontal or regional dialsct. Amd
there may well be sub-dialects of the Lhmsa dialect, vhich has its geographic
center in the city of Lhasa where it is the langusge of officisldem; but of
course afficisldem extends beyond the oity of Ihssa, and even beyond the U
province in which the city of Lhass is located. Bven within the U W,
non-Lhass dialects ef the Central Tibetan language are spoken. |

Degrees of politeness in spoken Lhasa distinguish three styles:
an ordinary style, used between people of lower social rank ('inferiors®
speaking to 'inferiors!);
an honorific style, used between people of higher social rank (and also used
by 'inferiors' in speaking to a 'superior'! er about a person of good social
position);
the high;honowific style is reserved for speaking about or addressing directly
persons in the very highest echelon of the Tibetan heirarchy, as the Dalal

ERIC
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Lame or a Pancheon Lama.

Lhasa has a written literatﬁre. which extends back to the Tth and 8th
cenbury AD; there is said to be some 'spelling pronumeistion!' among speakers
who read this literatwre. The literate today use & kind of writing called
yig skad, /yi;ke/ , in correspondence. |

In short, there is a reading styI_Le and a spelling style in addition +to
the three degrees of politeness distinguished in the speaking styles. Sprigg
(1954) points out that each style requires a separate statement for the sounds
vhich it distinguishes,. for the grammatical rules which it follows, and for its
lexical resources. Those who speak the Lhasa dialect are members of the skue
drag class in Lhass and elsewhere, or members of other classes who associate
with the elite sku:-d.ra.g, especially in their formative years. Thus, Sprigg's
informes, Righdyin I. Basipo, though born in Lhasa, was not himself & sku-drag;
however, since he went to school with menbers of the sku-drag class, he became
a speaker of Ianasa Tibetan. |

In speaking this dialect, styles in the different degrees of voliteness
are different both by virtue of making different selec’ions among morphemes,
and by virtue of adding morphemes. Thus,honorific noun forms are different
than the synonymous noun forms in the ordinary style, and a classifier is
used before the noun in the honorific style, but not in the ordinary style.
This means, for example, that the nouns for sorg (Be) and for shoulder (punpe)
in the ordinary style mey be used without preceding classifier. In the
honorific style, the classifier for bod,z ﬁ’ért is ku~-, and the clagsifier

for yocal sound (in talking or singing) is sun; then, also,the noun form after

the classifier is slightly different for song (sun %) ana for shoulder (ku pup).

Q
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A suffix used in polite address (~1%), is simply omitted in the ordinary style.
Selections are possible among what are classified as verbal awxilaries or ¥erb
particles, functioning synonymously but distinguishing ordinary style from
honorific and either of these atyles from high~honorific. So also similar
selection among synonymous adverbs distinguishes ordinary style from honorific
style.

Within the Central Tibetan langusge, the Lhasa dialect no doubt has
independent status. it distinguishes one series of stops, rather than more
tha.n‘One‘, as in the Western Tibetean language (4.2, above), and as in the
other Cen@ Tibetan dialects: generally (L.k, below). Both Miller (1955),
and K*un Chang and B. Shefts (1961) agree on the single series of stops in the
I-hua. Tibetan dialect, and agree that distinctions made by these stops include
/ptt &k ?/; additional affricates beside /&/, and a fronted [k/ beside
[k/ may possibly be restricted to certain styles within the Lhase dialecto

| There is also partial agreement on fricatives /s E h/, beside some additional

| fricatives; and on nasals /mn % n/, beside a nasalizing phoneme; and on cral
voiced céntinuants /1 r/, beside aspirated /¥/ and the semivowels /w y/. So
also far the vowgel system, there is agreement in high tongue height distinctions
/A uuf; mt d.-'bongue height /e o0 o/, beside /a/; and low tongue height /e a/
beside [>/. Oral vowels contras%'wiﬁh pasal. vowels, and high tone contrasts
at leagt with lom:&pme. This generalized characterization of sound distinctions
in the Lhasa T;betan dislect may be compared with the prosodie description
by Sprigg (1955), which distinguishes four affricates, including one with

lateral off-glide, and obtains two series of stops by regarding aspiratién

and nen;éppiration each t0 be a ’Earker exponent', while volecing is not. Voiced

stops are not distinetive ("voice occurs as an exporent of either the inter or

ER&C
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intra syllabic junction").

4oi. The other dialects of the Central Tibetan languages may be called
collectively the non-Lhasa dialects. In Shafer's usege of *Bodish section!,
there are some ‘branches', as his Tsangla, Rgyerong (Pati, Wassu), and Gurung
(Murmi, Thaksaya) which include languages (and dialects), as Giaung spoken in
Central Nepal, which are not included in our Tibetan family. The latter is
called by Shafer the 'Bodish branch of the Bodish section' and includes the
"West ﬁodi&h Unit' and an 'East Bodish Unit' which we have discussed under
the rubric of the West Tibetan languege (4.2, above). Shafer also includes
under his *Bodish branch of the Bodish section' two other'units®, Central
(Lhasa, ete.) and Southern (Sikkimese, etc.) which we discuss &s various
dialects of the Central Tibetan language whether Lhasa dialect (4.3, above)
or non-Lhasa dialects. -

The dif:iculty of making distinctions in the Tibetan family is apparent
in langusge census data which lumps speakers of languages and dialects, so
long as they speak any Tibetan, and then does not specify what languages and
dialects are lumped in the Tibetan family. The language census figures are
apparently contradictory. Thus, for 1956, there are listed, in a book giving
lists of minorities in China, 2,770,000 Tibetan speakers, counting both those
who live in western Szechwan and those who live in Tibet. In another source,
the totel population for Tibet alone, before 1947, is given as 1,000,000.

The highest estimate that we have is that provided by the Center for Applied
Linguistics: 6,000,000 as the total for all Tibetan speakers. This may include
not only speakers of the West Tibetan language and the Lhasa and non-Lhasa

dialects of the Central Tibetan language, included here &s members of the

v e
<«




Sino -Tibe tan Fascicle Four 29

Tibetan family, but also other languages which we discuss in a subsequent
section as members of another family,Gyarung=-Mishmi, though no doubt related
to the Tibetan family. There may well be six million non-Burmen (i.e. non-
Burmese;-Lolo, Bodo~-Naga~-Kachin, Naga-Chin, Karen) speakers in South Asia and
Tibet who do speak Sino~Tibetan languages, other than the Sino-Tibetan languages
in East Asia and Southeast Asia. The language census estimates, then, are
not necessarily conflicting, but suffer from using the label *'Tibetan' as

a cover term for one or more than one language familyes possibly even for
phylum assemblages of several language families. In a Japanese source
(Introduction to Langusges of the World), the high estimate is given: four
to six million Tibetan speakers.

?Ie simply do not know what proportion of these millions of speakers
under the cover=term 'Tibetan' speak the numerous dialects of the Central
Tibetan language in Central and Southern Tibet, in north India, in Nepel, in
Bhutan, and in China. Bésides Lhasa (4.3, above) the dialect or language names
for Central Tibetan include those spoken in the i end Tsang provinces of Tibet,
and tribel or place names or self-designation nax;xes, as Sharpa, Kigate,
Dejongke (also called Bhopia of -Sikkim), Lhoke (also called BhStia of Bhutan),
Sjvpiti, &a‘}, Gerhwal, Nyamkat (Mnyamskad). In addition, Shafer includes. Khams,
possibly because it is geographicelly closer to the Central than to other West
Tibetan dialects (4.2, above), and a list of Central Tibetan names for which
we have no linguistic informstion; Hanniu, Aba (Batang), Choni, Tseku,
Dartsemdo (Tatsienlu), Nganshuenkuen, Soteli-po, Paurong, Dru, Panakha, Panags,
Nyarong, Ngamdo (Amdo). The census estimates for particular dialects, below,
are from Grierson, (1909), and apply to the number of speskers at the %urn.
of the centwry {1901), unless otherwise stated.
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The Gerhwal dialect is spoken in the Painkhonda of Gerhwal, Indie, by
a few thousand speakers (the 1901 survey gives 1,891; a 1909 estimate gives
4,300). This dialect is said to be linguistically similar to that of Jax}
of Tehri Gerwal. Conschant initials distinguish aspirated from unaspirated,
but not from voiced, which are said to have merged with voiceless aspirates.

The Nyamkat dialect, spoken in 1909 by 154k speskers, is. sometimes '
called Jad (see below). Nyaukat means 'the language of eqrels' in Classical
Tibetan; alternate names are Bad-kat, Bod-skad; Sangyas (Sangs-rgyas), the
dialect of Buddhists. It is saild to be linguistically closer to Spiti and
Jed than to Kanawarl. As in Spiti, four series of stops are distinguished
in Kyamkat--that 1s, the voiced as well as the voiceless stops distinguilsh
agspirated from unaspirated.

The Jad dialect is spoken in Tehri Gerhwal, India, by one or two hundred
speakers (the 1901 census gives 20L4; the I909 estimate, 106). Jad is said
to be similar to the Spiti dialect (see below); as in Spiti and Nyemkat,
Pour series of stops are distingulshed.

The Spiti dialeet is sald to bear some resemblance to one of the Wesw.
Tibetan dialects (luadakhl), but is clasuified as a dialect of the Central
Tibetan language because it distingulshes morphemes by tone. The volceless
unasI':irated stops, / pte -E; g x k/, are matched completely by voiceless
aspirated stops y and almost completely by voiced aspirated stop;. (there are
no voiced aspirated affricates to match /¢ € /), and almost completely by
unaspirated voiced stops (there is no voiced unaspirated stop to maetch the
retroflex /1.;/ )e The four series of stops occur as consonant initials; though

stops occur as finals, the final stops are all voiceless unaspirated.

’
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The Sharps dialect name is a geographic designation (Shar east, Shar-va

inhabitent of an eastern country) for the EhStia of Northeastern Nepal. Sharpa

is spoken in Derjeeling, Sikkim, and Jalpaigun. It is said that Sharpa
resembles Dan.jongk" rore than K8gate( see below). The Sharpa stops dilstinguish
voiced stops (but not voiced aspirated stops) from aspirated as well as un=
aspirated voiceless stops, as do also the Da.n,]ongka and Kagate dialects.

The speakers of Da.n,jongka are the Bhotia. of Sikkim, The district they

live ia is called Siklcim and De.njong, the latter is translated rice district,
and to this geographic name, the dialect name simply adds ka for language
(DAnjongka rice district language). The 1909 estimate of the number of

Denjongka speskers is much greater (20,000) than the 190L census (8,825).

The Kagate djalect is spoken in Eastern Nepal and Darjeeling. Both
Kagate and Da.n.jcngka (above), distinguish three series of stops--voiceless
asplirated and unaspirated from voiced stops.

The speakers of Ihoke are the Bhotia of Bhutan. The dialect name,
Lhoke, is derived from a geogrephic name, the state of Bhutan, or Lho south;
an inhsbitant is called Lhopae, and the language Lhoke. Another name for
Bhutan is Dukpa; hence, the Lhoke dialect speakers are also known as ‘the
BhS'Pia. of Dukpa. The 1901 census gives more Lhoke speakers (8,980) than the
1909 estimate (5,079). Four series of stops are distinguished in Lokie, as
in Nyamkat, Jad, and Spiti (see above).

The @entral Tlbetan dialect proper-~the dialect spoken in the provinces
of U and Tsang in Tibet~is the non-Lhasa colloguisl standard, the Lingusn
) franca of Tibet, but spoken also in India, Nepal, Sikkim, and Bhutan. It
is safer to use the ocimbersome term, Central Tibetan .d.ialect proper, rather

than terms like Fh#tlo, Huniya, Shalgno, Kazi, or Lama, which may possibly
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be used for other Centrul Tibetan dialects then the one regarded as a standard.
Grierson gives only T,968 speakers of the Central Tibetan dialect proper.
Three Beries of stops are distinguished in this diglect, as in Sharpa,
I}Ejongk% and K&gate (see above).

 Mller (1955) gives a more detailed description of the ssunds of the
Central Tibetan dislect proper, "as spoken by non=ILhasas of central and
especially south central Tibet." In addition to the glottal stop, /7/, seven
oral stops are distinguished, labial /p/, velar [k/, and including the affricates,
.ive stops produced by the front of the tongue: tongue-tip /t % c/ and
tongue-blade /t¥ &/. These seven unaspirated stops are matched by seven
aspirated stops, algo voiceless, and by seven voiced stops. The fricatives
are /s ¥ b/, the nasals are /m n »¥ n/, and the semivowels /wy/s The liquids
distinguish voiced from voiceless or aspirated: lateral /&/. exd vibrant

- /r #/. The vowel system 1s of the 2 (F¥°B) over N type because it distinguishes

front, front rounded, end back vowel at two tongue heights, high /1 1 u/ and
mid /e © of; and for /a/ at low tongue height there is no much contrast
(neutrajizea). Two tones, high and low, distinguish morphemes, and provide
the determining enviromment for the sound of consonant finals. Thus any
velar stop after a high tone is heard as a volceless stop with fricative
off-glide, (¥ ], and after low tone as voiced. So also anmy labial stop
after high tone is voiceless, with fricative of-glide, [ chJ, and after low
tone is voiced. Consonant finals include these lgbial and velar stops, the
two volced liquids, the nasals, and /s/. The initials include all the consonants,

but only consonsnts, since vowels are non-initisl.

©
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]

5.0, In a language phylum perspective, it may be said that the Tibeten
Pamily 18 coordinate with the Gyarung-Mishmi lenguage family. Or, what
amounts to much the same thing, instead of speaking of two language families
that are remotely related, it is possible to speak of coordinate branches of
one languege family. Following the latter way of speaking, Grierson-Kon_ow
clagsifies our Gyarung-Mishmi family as two additional branches of Tibetan
languages, the Himalsyen Tibetan languages and the Rorth Assam Tibetan lang-
uages. Shafer's classification is in terms of branches and sections; Shafer
feels certain that a few of his ‘sections® (2 to 4, below) fall under ‘Bodic!,
but that most of his ‘sections' (5 to 10, below) are possibly Burmic, though
probadbly 'Bodic'.. In our phylum perspective, we merely note that the Gyarung-
Mishm®: langusge family is in the Sino-Tibetan phylum without placing it in a
branching or sectional relation to a particular part of this phylum, as Shafer
Jdoes:

(1) Rgys™mg (presumebly our Gyarung) and Gurung branches of the Bodish
Section of Bodic;

(2) West Eimalayish Section of Bodic;

{3) West Central Himalayish Section of Bodic;

(%) Rast Himaleyish Section of Bodic;

{5) Rewarish Section;
(6) pigarish Section;
(7) MidZuish Section;
(8) Hrus'ish Section; _
(9) mhimalish Section; ‘ i -
(10) Misingish Section.

All the names in the 1list, (1) to (10) above, are included in our Gyarung-
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M shmi family, TIn addition to the" ma,jo*i‘&y ‘of ‘hémes in that 1ist (5) to (10)
sbove, which Shafer leaves in some d6ubt as o their being 'Bodic® since
there 1s a possibility that they iiay instead be 'Burmic’, Bhafer adds a few
additional namés which we do not inclide in the Gyanmg-Mishmi family

(11) Dzorgai; ‘ \ )
(12) Kortse;

(13) ‘"outer Manste"; °
(14) PingPang.

These last, (11) to (14) above, ave said 0 be either 'Bodic’ or else 'Burmic'
or even possibli répreééntative' of a separate division of 'Dzorgiac’ or |
'Dzorgaish’, spoken in the Northeasfern Tibeétah Platesu, and in Szechwan and

. '." -

in Kansu. A S S S .. At . o
In the sections ‘below (5.1 ££), &oime languages ‘are 1listed which are
said to be 'non-pronominalizing® in contrast to others which have the Pixed
order V-sf.-VC (verb-suffix markihg actor-verb complemsiits) in fhe verb
phrase. It is supposed that those lengueges which are 'non=prc£c:>min§lizing’
were influenced to be so by Tibetan langusges - iﬁ"wﬁich the favorite ':plifase
order within the sentence is S-0-V (sub,'jecﬁ-ob'j'éé‘bl;férb) , and w:.thln the verb
phrase, VN-VC (verb nucleus-verb compleme'ni':é’) 5 with the Pinal verb :éom_plemenﬁ
redundantly marking or echoing the 'pronoun' (S) in the first phrase of the ‘
sentences, as well as marking tense. Our sample of Tibetan sentences (’-bg._,
above) gives many instences in which a 'pronoun! is inclxidé’é in hthe'w'terb‘
phragse—-not as a suffix after the verb nucleus, but as the last "v'ez"ir; cbﬁlple-
ment in the phrase which may include other particles to mark negative ’ clause

dependency, and so on.

Some la.ngﬁages ‘1isted below distingtﬁsh gender (animate from'ﬁ'aniﬁiate);

EKC

Aruitoxt provided by Eic:




Sino-Tibetan Fascicle Four . 35

and numbe> (dual from plural, and in either mumber, exclusive from inclusive;

and all these mmbers from singular); count in the vigesimal rather than in
the decimal system; and, as alreadyﬂnoted,. suffix subject or actor marker to
verb before verb complements. In general, these distinctions and special-
izations are not generally found in other la.nguage families in the Sino-
Tibetan phylum; conversely, they are found in some neighboring language

families, as Munda, which is not a member of the Sino-Tibetan phylum.

5.1. The so-called ‘'western complex' of our Gyarung-Mishmi family is
largely but not entirely a grouping of languages in terms of the geographic
location of their s;_;ea.kers ;3 1t is possible to add to this a summary of typo-
logical samenesses (and differences) among the languages which are here
included in the 'western complex' of what Grierson-Konow labels Himalayan-
Pronominalized-Western. These languasges largely overlap Shafer's West Hima-
layish Section--languages which are for the most part scattered in western
Himalaya; but Shafer also includes in this group two languages which Grierson
places {perhaps only for geographic reasons) in his Himalayan-Pronominalized-
Eastern group (5.2, below).

Some of the 'western complex! langusges distinguish glottalized stop
consonants, /p? t? ¥? x?/, from other stops. a3 /p t & k/, and have other
specialization in grammar, as already indicated (5.0, above). Their loca-
tion is generally north of Almora, in Konowar, in Kangra, in ILehul, and in
-Chamba—all in western Himalays.

Bunin is a language spoken along the Bhaga river, northeast for some
15 miles from its confluence with the Chandra. In its northermmost range,
the Biinan speakers are neighbors of Spiti speakers (arnd Spiti is included

in our Tibetan family, 4, sbove). In its southernmost renge, and in the west,
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the Bunfn speakers are neighbors of Pahiri speakers; the southern dialects are
said to have been influenced by (borrowed from ?) Pahiri, and these dialects
are known by the language name Gghri, on the lo#er Bhaga River. Shafer pairs
this Bunan language with another language, Thebor, and gives five additional
nzmes for 'dialects' of Thebor (Sumtdu, Zangram, Sungam, Ksnam, Lippa). The
grammar of Bunin includes suppletion for marking gender (feminine vs. mas-
culine); and an extensive suffix inventory for marking case (goal or object
case, ergative, instrumental, g.bla,tive , genitive and many positional cases~—

Lo, near, in, behind, from, etc.-—additional suffixes or post positions

following the genitive syntactic case); number (singular distinguished from
plural for nouns, for the ergative caée fomatién, and distinguished from

dual in tense suffixes); tense of verbs (with the same suffix marking number

and tense); part of speech formatives (suffixes for transforming nouns into

verbs, verbs into nouns, for numerals, and the like); reduplication:of adjec-

tive stems, with adjectivael function marked also by relative order (modifier-

modified); honorifics appear in the set of proncuns which distinguish number

(with tense; and in a separate set for dual and plural——either exclusive or
inclusive-—and singular), The vigesimal system is used for higher numbers.

= Sound distinctions for all languages in the 'western complex!, including
Bunan, are summarized below.

KanawaerX is spoken in the Sutlej Valley, near where the Spiti stream
enters the valley. There are many alternate names for Kanawarl, but espec-
ially Tibas skad; the two self-designations 1'ay the Kandwarl people for them-
selves are KanOrug skadd and a slight variant, Kandreunu skadd. There are
other names, apparéntly restricted to certain dialects of the Kandwarl people.

In lower Kanawar, they are known locally as Milchang, Milchanany (Minchheng,

©
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Minchhaniing), and Malhesti. Shafer includes the Kanawarl languagé in his
northwest brench of his West Himalayish Section, and adds two names; Téitiwli
(or Chitkhuli) and Tukpa. The grammar of KanfiwarI, as spoken in central
Bushahr, includes an extensive suffix inventory for marking case (goal or
object case, nominative in general, actor of transitive Verb, instrumental,
genltive or possessive, and many position cases); number (singular contrasted

with either dual or plural); paradigms of pronouns (with ‘ordinary‘' disting-

uished from the 'respectful' for three persons, 1st; 2nd, 3rd; for three
numbers, slngular, dual, plural; for three cases, nominative, instrumental

and genitive); verb volce and tense and person specification:(intransitive,

with no marker, vs. trunsitive, marked by object, vs. reflexive, marked by
suffixes; present marked by finite or substantive suffixes but past by tense
suffixes; person marker suffixes to verb distinguish the three numbersg and
inclusive from exclusive, as well as ‘ordinary' from 'respectful!); modifier-
modified order; reduplication of verbs in dependernt clauses.

Lower Kanauri or Iower KZnawl is spoken within a hurndred miles of Simla,
and is presumably a dialect of Kanfwari (above). Additional features of the
graxmar as given by Bailey -(1920) include voice (passive and causative,
marked by prefix, but no transitive actor), some mode but elaborate tense
distinctions (distinguishing successive days from four days back to today to

on the sixth day—beside general past, present, and future); aspect-tense

(distinguishing present durative from past durative, for example, by elaborate
suffix sequences, and from aspects or modes of ‘'necessity® ard ‘advisability!.
The numeral system is vigesimal (20 plus 1 t¢ 19 in sddition; low number times
20 for multiplication wp to 100). Sound dlstinctions made in the KanAwexX

and ILower Kansuri dialects are summarized below.

Aruitoxt provided by Eic:
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KanfishI is spoken by a small tribe in a glen of the Bios or Bias Valley,
living in an area a@bout the village of MalZna or MalanI; in 1901 there were
980 speakers. Grierson and his source (Franshawe) list various cases (trans-
itive actor case, marked by suffix with noun before transitie verb, goal or
objJect case suffixed to noun before imperative verb, and &lso benefactive
goal, ablative, 'with'! case, instrumental, locative or terminmtive case s and
varicus positional cases); person marker paradigms distinguish an independent
set from a set suffixed to verbs, three persons and singular and plural only,
but distinguishing goal, benefactive, and possessive.

PatnI, also known as Manchifi is spoken in ILehul ("Manchat or Patan is
a portion of British Iehul adjacent to Chamba Lahul"). The speakers numbered
2995. Their speech is said to be one of many Lahul dialects, and to be ling-
uistically similar to Kanawarl (see above). A given suffix may mark both
number and case (as singular goal vs. plural goal or object; reduplication of
stem £inal as well as a suPfix marks genitive); person marking paradigms also
distinguish number (dual and plural with exclusive-inclusive for each, and
singular), as well as case (goal from actcr from instrumental, and with a
separate set Por possessives); tense distinctions include present, past,
compound past, and future. »

Another Lohul dialect, known as Chambs Lehull, appears to Bailey (1905)
to be "almost identical with Monchiti" (see above). Gender is marked supple-
tively. The numeral system is vigesimal.

Another dialect that is also said to resemble Manchatl is kmown as
Ranglol and GOndld and Tinan. This dialect was spoken some 15 miles from the
confluence of the Bhaga River and the ChandraRiver, on the banks of the

latter, and 1s gaid to have bean “superseded by the Tibetan dialect spoken in

e
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Spiti" (see L, above).

Something like a composite picture is now given of the descriptions of
sounds in the 'western complex' languages and dialects. In general, the
early 20th century descriptions of consonants come closer to what is later
confirmed for consonant distinetions than for vowel distinctions.

Aside from the glottal stop /?/, which is reported for Kanawirl but
not for Bunin, for example, two affricate stops were distinguished, /c.&/,

~ beside /ot tXk/. All six oral stops were gererally matched with aspirated -
stops and voiced stops; when a hole in the matching pattern is found, it is
that one of the affricates or the retroflex [t/ is not found in the aspirated
or voiced serins of stops. The fricatives distinguish /s 82/ and one or
both of the woiceless fricatives are matched with volced /z #/. Four nasals
are -distinguished, /m n 1/ and either retroflex /n/ or palatalized /#/. Two
each of liquids, /r 1/, and of semivowels, /w y/, sre distinguished.

Rangkas or Saukiya Khun speakers are distingaished by dialect and
location. The Rangkas dialect is spoken o the west of DArmiyi, snother
dislect or langusge. Saukiys Khun is spoken in five villagese—~one in Malla
Jobhar, and four in Malla Denptr. These, together with DErmiyf, Chaudfngsl
(TSaudangsi) and ByfingsI, are grouped together by Shafer -in an Almora Branch
of his West Himalayish Section. The Da&rmiyd is spoken in Almora ("The Patti
of Darma forms part of the Pargans of Darma in Almorsa.") in an area facing
Tibet to the north, facing the Chhipula peak and the mountaln chain including
the Panchachull to the west; the south boundary is the line connecting the
Chhipula peak and the Kali River; the east boundary is the mountein chain
that Includes Y:?.ré;najung and inter-
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venes between *lue Darmiys speakers and the Byanges Valley and Pstti Chaudangs,
where Chaud@ngsI is spoken. The area of Chaudangs is twelve miles long and
eight wide--altogether some 100 square miles, between Khels and Nirpaniyodhuras,
and between the Kall and Dhauli Rivers. Byangsl is spoken in Patti Byangs in
an area facing Tibet to the north, the Kali River to the east and ’ch\e south,
and a lateral mountain chain to the west ("eulminating in Virgnajung and Patti
Chaudangs ). ’

All these neighboring languages and dialects (Rangkas or Saukiya Khun,
Darmiya, ChaudangsI, and ByangsI) have much in common in their grammars,
which can be touched upon in passing; but the information available is not
sufficiently de'l;ailed to say how they differ from other languages in the
'western complex' or how they differ from each other (in any salient way).
Whenever 'adjectives' are mentioned they are said to be the prior member (in
a modifier-modified order). Case 1s always mentioned, and listed for synéactic.
cases, paradigms distingulshing four to eight cases (ergative or instrumental,
dative or goal of benefactive, genitive, ablative, locative or terminative,

and sometimes also positional glosses are included here: on, before, near,

towards). But more often morphemes marking near, with, together with, between,

on, under, from, behind, between, inside, and so on, are classified as ‘post-

positions'; it is sometimes said (e.g. for By@ngsI) that some 'postpositions'®
are suffixed only to genitive nouns. Person marker paradigms often disting-
uish not only lst, 2nd, and 3rd persons, and singular and plural for each
berson, but also,three cases for each person and each number: nominative and
genitive, plus either s&genitive or ergative. Suffixes after verbs also mark
both person and some tenses; but it is possible that some tenses may be marked

by prefixes, as the Darmiya past and future. The numersl system, when spec-
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ified, is said to be vigesimal,

Janggall belongs to the 'western complex! geographically and linguisti-
cally.‘ Speakers of Janggall (jungle language) are known as wild Fanmanush
(wood-men) who live in the forested region of Chhipula, in Askot Malla. The
Janggall language 1s the only representative of Shafer's Diangalli Branch of

the West Himalayish Section.
Thami and Bhramu belong to the ‘western complex' linguistically but

not geographically, since they are neighbors of languages in the 'esstern
complex' (5.2, below). For linguistic reasons, Shafer. includes both these
languages under his Eastern Branch of his West Himalayish Section, despite

the location of the Brimus among other tribes of the Nepal Tarai. Both

ThBmi and Bramu are no doubt 'pronominalized? Himalayan languages, distinguish
some cases by suffixes, as actor of transitive verb, goal case, possessive or
genitive, and also in, on, upon, with, and in Th&mi by *post position! under,

before, behind. The ‘adjective!, when mentioned, is said to be in the usual

modifier-modified order. Person marker paradigms distinguish the three per-
sons, the two mumbers, and possessive from nominative (and also from ageplive

in Thami).

2.2+ Other languages of the Gyarung-Mishmi family--but not all others
(see 5.3, below)=—that are not discussed under the 'western complex* (5.1,
é.bove)--a.re discussed here, .Except for Thimi and Bhrému, these langusges
constitute the group that Grierson-Konow would classify as (complex) 'pfronom-
inalized' languages of the eastern-subgroup, but within this major group ,
subgroups of languages are brought together (after Shafer).

The first subgroup of Eastern Nepal langusges includes Limbu, Yakhs,

Rai, and numerous Khambu diaslects; also the non-pronominalized Sunwdr or
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Sunuwdr, as well as some other languages or dialects known only by name. Four
of these languages are classified by Grierson-Konow as ‘'pronominalized' lang-
uages of the eastern subgroup (Iimbu, Y&khi, Rai, Khambu). Shafer's classi-
fication includes not only these but additional names under his East Himal-
ayish Section: Bahing, Tbulung, Téaurasya, as well as a Dumi Unit (Dumi,
Khaling) Por the Western Branch; and beside a Khambu Unit (adding Kulung and
Sangpang, the same language——and Natdhereng); also a Bontawa Unit (Rodong,
Waling—Runtfhenbung, Kiranti, Dungmali; Lembitéhong which is the same as
TShingtang though not spoken in the same 1oca11£y; Lohorong which is the same
as Balali spoken elsewhere).

Limbu as well as Yakhd (see below) are said to be divergent represent-
atives of the East Himalaya languages. They are neighboring languages in
Eastern Nepal. Limbu is spoken east of the Yakhds and southeast of the
-maambus (see below), in an area Vfla.nked. by two rivers in Nepal (the Oud-kosi
and the Kauki). The term Limbu or Das Limbu refers to the ten sub-tribal

divisions of Limbu social orgenization, but is not used by the Limbu them-

selves. The Tibetans use the term Monpa for the Limbu and other neighbors on
the Nepal side of the Himalayas. The Limbu are called Tsong or Chang by the
Iepchas of Nepal; and are called Subsh or Suffsh (for chief) by the Kirénti.
The self-designation term used by the Limbu themselves is Ya&kthiingba.

The consonant distinctions of the Limbu language are given for three
dialects (F8dopia, Fighral, and Tamarkh31l8d) which agree in distinguishing
only four stops/ p t & k/ which are matched by aspirated stops and voiced
stops generally (but incompletely and probably as non-distinctive variants of
the voiced stops, by voiced aspirated /bR/ at least). There is a single fri-
cative /s/; or at most, an /s h/ contrast in the three dialects. All disting-
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uish three nasals, /m np/; two liguids, /r 1/; and two semivowels, /w y/.
The grammar includes suppletive selection for masculine and feminine human
gender as well as suffixes for distinguishing between sex gender of animals;

suffixes also mark number (as plural), possessive, accompaniment, for sake of,

before (in time and place), behind, and distinguish actor of intransitive
verb from actor of transitive verb. Person marking paradigms distinguish
three persons, and possessive from verb dependency person, and five numbers
(singular, dual, plural ineclusive, plural exclusive, and plural) Verbs
&is’cinguish a middle voice, presumably from an active and a passive voice,
with selection among person marking paradigms for actor and goal, with some
DPrefix-suffix concordence. There are elaborate rules of sound change for
ma.rking the negative, K after suffixes eriding in consonant and vowels before
labial or non~labial initials. Verb complements ma;-k aspect, mode, inters
rogetive,” and quotative,

Yakha is spoken by a small tribe between the Singilela mountains and
the Arun River=~1366 speakers are given in the 1904 census, including those
living in Derjeeling and Sikkim. The self-designation for the Yakhs is Yak-
thomba, (which means yak-herds, end refers to their focus of intevest prior to
their arrivel in Nepal), or more honorifically Roi. The consonant distinctions
of Yakh& mey be greater than those of ILimbu, by the addition of retroflex
'/t 3/ to the stops, and possibly by the sddition of a voiced aspirated series
of stops. It is explicitly sald that the higher numbers in Yakha are coumted
in a vigesimal system. The person marking paradigm distinguishes nominative,
genitive, and agentive—for lst, 2nd, and 3rd persons, singular and plural.
In general, not only are the sound distinctions in ILimbu and Y8khd& generally

the same, but the grammars of the two languages are typologiczlly close.

Q
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Rai speakers are located in a region between two rivers (the Dud Kosi
and the sanbor) in that part of Nepal which is inhabited by JimdSr and Yakha
tribes. There is some confusion between the name JimdSr and Khambu (see
below); the latter were said in the 1901 census, +to "often assume the title
of Rai and elaim tc be the same or Jimdars, but their pretentions are not
admitted in Nepal."” Rai ie of course an honorific titlc. The Rai language
distinguishes fp t & k/, with completely matching aspirated voiceless stops,
voiced stops, aspirated voiced stopc, and nasals--a most symmetrical system.
The grammar cf Ral appears to be much like that of Idmbu and Yakha, despite
the generalizatiorn that the latter are divergent-—~perhaps divergent in sharing
Pewer eastern Himalayan cognates?

The Khambu language is remarkable for its many dialects. It seems
iikely that most of the hdditional names' which Shafer gives for his East
Himalayish Sention, are dialect names of the Khambu language. These are
now listed in the following several paragraphs.

Ir. 1909, the Khambu of the Darjeeling District, between the Sun Kosid
and the Arun, were known by the tribal name of Kirenti, and the region they
inhabited was known as Nolokh Kirént, but this Kirant country wes also shared
by the ILimbus (see above). The Khambu lived on the southern spurs of the
Himalayas, north and east of The Jimdars and the Y8khds. Variations in
dialects of Kambu have been classified, according to the geographic rance of
the speakers, into Hithevr, Middle, and Further Kiran’; areas.

Khambu of the Hither Xicant (Wallo Kirant) extend from Sim Kosi to
Likhu, and comprise the IOhdrang and Chhingtang septs.

Khanbu of the Middle Kirent (MAjh Kirnnt) extend from the Likhu to the

Arun rivers, and are associated with a dozen names, presumsbly place names
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which may represent subdialects (Ringcherbung, Rodong, Dungmili, Khiling,

Dimi, Sangpang, Bilali, LimbichhOng, Bdhing, Thilung, Kulung, WAlung, Nachersng)
Some of these names appear as major dialects or separate languages under
Shafer's East Himalayish Section (see above).

Khembu of the Further Kiraut (Pallo Kirant) extend from the Arun to the
Michi and the Sungilele ridge, and are associated with the name of Chourasya
(or Chaurdshya) Kharbus., Additional and related peoples and languages and
dialects of the Bontawa, have criss-crogsing relationships, as will be noted
below.

Khambu of the Darjeeling District are remarkebly similar in consonant
systems to their neighbors. The distinctions in stops for unaspirated voice-
less /p t & k/ are completely matched by a voiced series, and voiced as well
as the voiceless series are completely matched by aspirated series. Nasals
distinguish /m n n/, fricatives /s § h/, liguids /1 r/, and semivowels /w y/.
Noun suffixes mark cases, including nominative, genitive, actor of transitive
verb, possessive, and plural, and so on, and postpositions or successive

suffixes mark positional cases, as before, behind, under, as well as with,

for. Adjectives appear before ncuns in modifier-modified order. Numerals
appear in sequence with generic classifier suffixes. Person marking paradigms
distinguish three persomns, two numbers, and-two cases for each (nominative
snd genitive). Possessive pronouns may be prefixed. Suffixes after verbs
mark both person and tense (present or past and future). Causative is marked
by suffixes; negative by prefix as well as by suffix.

The Khaling dialect of Khambu is spoken in the Middle Kiranmt, in the
hills between the Iikhu and Arun Rivers. The person marking paradigm shows

& distinction of dual beside singular snd plural for all three persons, and
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for 1lst person dual a further distinction between inclusive and exclusive.
The Dimi dialect of Khambu includes two person marking paradigms, one
of which is for possessive relationships, and the other, like that of the
Khaling dialect above, for other relations, as actor of verb. The dual with
inclusive-exclusive for 1lst person is distingulshed from singular and plural
in both paradigms.
 The Chaurashya or Chourasya dialect of Khambu spoken in Furiher Kirant

J

(Pallo) is more divergent from the preceding Khambu dialects in lexical con-
tent than they are from earh other. In sownd distinctions and grammar it
seems to be no more divergent.

The _Iﬁmbichhang dialect of Khambu is spoken in Middle Kirant by a sept
of the Waliing Bontawas. Noun suffixes distinguish masculine from feminine;
other suffixes.after nouns function as gender classifiers for rational beings
in contrasy todll other noun referents. There are two person marking paradigms, .
that for possessive simply distinguishes the three persons, while the other
paradigm distinguishes three numbers as well (singular, dual, plural), and
also inclusive-exclusive for lst person.

The Nachheréng dialect of Khambu is spoken in the Middle Kirant. Here
again, as above, there are two person marking paradigms. Suppletive selzction
of differrent nouns for the same referent, combined with different suffikes,
distingvishes masculine from feminine.

The above give a fair indication of the variability in grzmmar among
the Middle Kirant dislects of Khambu-~-very little indeed. Even briefer notes
follow the names of the remaining diaiects listed in Grierson.

R5dong or ChEmling dialect of Khambus: sex gender by suppletion plus

1

EI{ILC suffix, one person marking paradigm used as sub stitutes for nouns, another

Full Tt Provided by ERIC.
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as avbstitutes for adjectives (possessives).
The Rimgchenbiing are a sub~tribe of the Bont&we Khambus, whose dialect

includes besides the many expected noun suffixes, a prefix marking plural;
two noun sequenzes in possessor-possessed order; sex gender merked by supple-
tion and suffixes; also numeral classifier gender merked by suffixes, two for

human beings, one for things; two person marking paradigms, the one for

possessive relationship distinguishing singular from plural, the other dis-
tinguishing in addition dual for all persons, and dual inclusive versus du:l
exclusive for ist person.

W&ling dialect of Khembu, marking sex gender, as above; and two perscn
merking peradigms, as above.

BAlali and LOhOrong dialects of Khambu mark sex gender by suffixes
without suppletion (wi-pZ cock, wi-md hen), and dusl and plural nours by

suffixes (mTna-chi two men, m¥ne-mi plural men), beside dual (as well as

inclusive and exclusive) and singular and plural in both the possessive and
actor person marking paradigms.

Sangpfng dialect of Khambu marks sex gender by suffixes, sni genitive
and dual noun by suffixes; both person merking paredigms distinguish dusl
from singular and plural; suffixes after imperative verbs distingulsh dual
from plurael subject, and a suffix that mey follow any verb marks 1st person
singular.

The diaslect spoken by the Kiulung clan of the Kheambus marks sex gender
both by suffixes and by suppletion; it ineludes two persor merking paradigms,
neither of which distinguisk duel from singular and plural.

The Dungmall dielect of Khamba distinguishes dusl from singular and
plurel in both person msrking paredigms; there is & 'human numeral clagsifiert,

but apparently no sex gerder; dusl for nouns is merked by suffixes, plural by
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prefix a suffix, ard diel and plure®l suffixes sappear &lso zfter imperative verbs.

The Thtil:mg dialect of Krsubu distingnishas sex gender by suffix; also
oy suffix, nmumersl classifier for animals and for humans; though both person
marking pexadigms distinguish ouly singalar from plural without dual, there
is a lst person ﬁistinétion Por plural jnclusive and plural exclusive,

The Chhingbang dizlect of Khambw is not a Middle Kirant dialect, as are
the last several dialects listed above; it is a Hither Kirant dialect spoken
between the Sunkhosi and Idkbu. fhere appear sgain two person marking
paradigms, but without dual or exclusive-inclusive distinctions: merely
singuizr and plavral for 1st, 2nd, snd 3rd persons which substitute for poss-
esslve or other nouns. Sex gznder is marked by suppletion and suffixes.

SumwiEr or Sumwwar is of course not inciudzbie with the preceding lang-
vages of the eagtern subgroup, if the eriterdion for inclusion is that of being
"provominalized!; Sunwar belongg in Griez;son's ‘non-pronominalized! Himalayan
group; according to kie typological criterion, which means the possibility
of having person warking suffixes after verbs as well as (redundantly) mark-
ing perscns by selection from a noun substitute paradigm. There is s person
merking paradigm In Surwdr which distinguishes 1st, 2nd and 3rd persoms, and
singular and plural of each, and two cases: nominative and genitive. Foss-
essive 18 marked by a noum prefix. There are two favorite orders of Sunwar
sentences, S~V-0 (svbject-verb-object) beside S-0-V. The consonant distinc-
tioms include /p t & k/ for stops with matching voiced stops, snd both series
also aspirated; In addition there is an aspirated retroflex /t/. The frice-
tives are /v s h/ rather than /s ¥ h/, but there are two liguids and two semi-
vowels, as in other Himalgyan langusges in the eastern subgroup. Sinwer is

ERIC peculiar in itz elaboration of medial consonant clusters—-nasel-stop, liquid-
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stop, stop-liquid, and stop or nasal-semivowel,

Unlike Sunwir (above), but like most other languages in the eastern sub-
group, Vyus is a ‘'pronominalized! language. So also 1s Kustnda, which appears
not to be included in Shafer, at least not by that name. Shafer classifies
not only Vayu and ChSpang, but also MAgari (= ‘non-pronominalized' language)
in his West Central Himalayish Section-~because these languages are spoken in
Central Nepal., ©Some ssmeness and differences among these languages are now
noted.

Vayu speakers (also known as Hyus) are found in small villages on both
banks of the Kosi ri%er in the central region of the Himalayas from the great
valley of Nepal to whewe the Kosi turns southward intc the plains, The con-
zonent Jigtia;%i@gé of V8ya ave most like those of Sunwdr, with four series

of stops ﬁgr%;ﬁgf’éﬁr Fistinetions in each series (but without retroflex
‘aspira té aéﬁﬁé;;/fs in SunwBr); the VEyu nasals match the stops at all points

5 8 n/. The VEyu grammar includes sex gender marked by

Fh
Wl
B
f
o
£h
A
B
LX)
54
X

suffizes and zuppietion, and three 'mmeral classifiers' marked by suffixes

»

for the clussification of pergoms (with reduxdant gender) and irrational

beings. Mmmersls absve four are counted la hunds, fest, sud scores {vigesi-
mal). The person marking parsdigne {poun substitutes) are uvnusuelly elshorate,

distinguishing soainative, geritive {wlth soppleiive forms befors suffixes),
instrumental for einguisy, pluzal amd dusl {exclusive and inmclusive} pxrsons.
Person markers guffixed to verbe are alsc elaborate {rather than belng reduned
to a Pew distinctions, as v most other ‘pronominaiized® languages),

mark at the same time distinetions of person and volce {causative}, or person
and tense, or person and cage (actor ¥s. goal). Most affixes ere suffixes,

and the occcasional prelixes include a nsgative marker--negative of lsperative

-y e
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verb in the cage of Vayu.

Chépang speakers inhabit the forests west of the Great Valley of Nepal.
The two person marking paradigms distingulsh poszessive persons from other
persons, but the two paradigms could be ea.sily reduced to one set, with dife

ferent; suffixes.
Kustuda speakers live in the same district as the Chspdng (above).

They distinguish sex gender by suffixes and by suppletion, and tHo parsdignms
for possessive and other persons, largely by suffixes. Singular, dual snd
pluwral first persong and non-first person are also marked by suffixes efter
active verbs.
¥garl speakers were found in 1909 in most parts of Nepal, in Darjeel~
ing, Sikkim, Bengal, and in the Hags hills of Assam. Their easternmost village
is Tennang, 41 miles west of Khatmandu, in Nepal. The speskers numbered
18,476 in 1909. MEgari is bypologically a ‘non~pronmominalized’ langusge, bub
on The basis of cognstes Shafer includes it in his West Central Himalayish
Section. There are in Migari more than the average mmber of stop distine-
i tions, according to o source cited by Grierson: /p t % ¢ & X/, matched by
voiced stops, with aspireted stops matching both the voiceless and voiced
stops. Five nasals are distinguished, /m n n 8 y/; and for fricatives, /[z/
beside the usual voiceless /s ¥ /; and the ususl two liquids and two semi-
vowels. The vowel system can be typologized as 2 (FFPB) over I because front-

front rounded-back distinctions are made both at high tongue height, /i ¥ v/,

and at mld tongue height, /i & o/, but neubralized st low tongue height, /af.
Classifiers are marked by prefixes (for body parts, stc.).
Dhimal is typologically & 'pronominalized! language, but Shafe - leaves

1ts divisional elassification uncertain {"probably sectio.
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of Burmic, certainly not of Baric"), merely grouping Toto with Dhimal as
languages of the Dhimalish Section (wncertain Division), located in Darjeeling
and Jalpaiguri. The grammar marks some distinetions often encountered in
‘pronominalized’ languages but shows only one paradigm of person markers
(noun substitutes) for singular end plural of three persons; possessive is
marked by a suffix, as is plural of noun, actor of transitive verb, goal R
. locative, and genitive (and when a noun is to be compared, a comparative

suffix follows the genitlve suffix). %wo sets of demonstratives distinguish
animate-inanimate gender. There are only four stop distinctions, /p t ¥ k/,

- with the usual four series, not always fully matched. Four fricatives are
distinguished, /v & ¥ b/ (rather than the usual three), three nasels, /m ng/,
and as usual two liquids and two semivowels.

TS?&S iz spoken by 200 oxr fewer gpeakers in Jalpaiguri, and kas heen

clasgified as a 'non-proncminalized! langusge. It &if¥ers in its conscmant
. system from DhimEl. Aside from the glottal shop, 2/, five sSops ave dis-

tinguished, /p + t € &/, and these oral stops are matched by voiced shops in
w0 rather than four series. There ere the ususl tares affricates, /s ¥ n/
rether than four. For nasals, liouids aﬁ&. semivovels, T510 makes the sane
distinetlons as Bhiwgl. In T618 there ie one person marking péraaign {noun
sub stitubes) for nominstive, possessive, and sscusative cases of lst, 2nd,
and 3rd persons, singulsr and plurel, Verb suffixss mark tense.

Thelkya 18 & central Fepal languege. ssograghicslily. {as are Murmi snd
Gurung, grouped together with Thikys by Shafer as representing the Gurung
Branch in his Podie Diviaion). Apperently not enough is knownof Thikva
1 grawmar to determine wuether or mot it is a ‘pronominselized’ lsnguege. Taere

—é are tvo person marking pa.adigms, for —oasessive persons and for other personsg,
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both distinguishing singular, dual, and plural by suffixes. Sex gender is

marked by sﬁppletiom

.‘ D+3, The remaining languages in the Gyarung-Mishmi family are 'non-
pronominalized' Himalayan languages. Shafer does not utilize the typologiecal
distinction as to whether persons are marked (redundantly) after verbs as well
as by independent person marking suffixes; hence the languages listed below
are not brought together, except for occasional pairs which are placed under
different Branches and even under different Sections (as above, where Murmi
and Gurung are set up, with Thikya, in one Qurung Branch of the Bodish Section.

Gurung and Gyarung are not different names for the same language or set
of dialeets. The Gurung tribe is found all over Nepal, and has_ even spread
te Darjeeling and Sikkim. The Gyarung diszlect described by Wolfenden (1936)
is spoken in Derjeeling. The geographic range of Murmi (alsc Xmown as
Témang, Bhotid, Ishing, and Ssin) is not quite as extensive as that for
Gurung, besing confined to the Valley of Nepal, to Darjeeling, and Sikkim.

It was estimated that there were 7,481l Gurung speakers outside of Nepal alone,
and the 19Cl census of India gives 32,167 speakers of Murmi. Though dife
Ferent: lenguages, Gurung, Gyarung, and Murmi have an overlapping geographic
range and all show more than the average distinctions among stops (at least a
half dozen), which are matched by voiced stops, with aspirated series for
voiceless stops and {except for Gyarung) for voiced stops also. Nasals also
wake more than avecege distinctions: /mn %p/ in Gurung and Gyarung (plus

& rounded velar nasal in Gyarung, which also distinguishes a rounded velar

stop from unrounded velar stop) , and aspirated /mh nh/ (as well as aspirated

liquids) beside /m n n/ in Murmi, which permits meny consonent clusters, as
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does Gurung. An extraordinary proliferation of prefixes is given for Gyzrung--
e.ge person possessive prefix before relative prefix before body paxrt noun,
while the relative prefix rarely appears before other ncung; tense of verbs
is also marked by prefixes, as are the infinitive and the lmperative and the
causative; but temse is also marked by suffixes, as is the case of nouns
(genitive, dative, ablative, locative, instrumental, toward) in Gyarung.
. Gurung and Murmi include few prefixes. The suffixes of Murmli and Gurung
mark causatcive, actor or instrumental case, a goal case which also functions
as a dlrectional marker, a genitive and a locative or terminative case; and
after the noun with case suffix there may appear one of a dozen ‘postpositions'
for locational cases and the like. In both Murmi and Gurung, and in a more
limited way in Gyarung, there are person marking paradigms for lst, 2nd, and
3rd persons, singular and plural; person-number is further distinguished by
case (nominative, agentive, genitive), except in Gyarung which marks the
relation of possessive person to noub. possessed not by a genitive person
marker, but by a possessive person prefix.

Newari is spoken in Central Nepal, in Paton, Bhatgoan, and most of the
small towns, by thousands of speakers in 1909 (7,873) but by hundreds of thou-
sands of speakers today, according to an estiméte reéeived from the Center
for Applied Linguisties (400,000). This enormous discrepancy in language
census is not well accounted for, even if the higher figure is taken to refer
to Shafer's Newarish, which is a cover term for both Newari and Pahri, since
only 300 speekers of the latter are given for 1909, It is quite possible
that ebout 8,000 people spoke Newari in Paton and Bhatgoan and smaller towns
in 1909, but that there were many places where Newari was spoken that were

not entered into the 1909 total; and the estimate of fifty times 8,000 for
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Newari speakers includes all the towns in which Newari is spoken today, to-
gether with the possibility of quintupled population since 1909.

Newari has been a written language since the 1hth century.

Pahri (or Pahi or Paghi) is spoken in the hills of Central Nepal, and
is spoken of as a 'sub-dialect of Newari' by Grierson, and together the two
dialects may be called by one language name (after Shafer). This language
is hard to classify, especlally in a classificatory system which requires
that a language be either Bodic or Burmic.

The consonant systems of Newari and PahrI are much the same. Stops
distinguish /p ¢ :¥ k/ in four series, as in many other Gyarung-Mishmi lang-
uages; so also fricatives distinguish /s ¥ h/, and rasals distizguish /m n y/
in both dialects, with an additional palatalized /%/ in the Newari dialect;
an aspirated series of nasals partly matches the voiced nasals, and there are
two liquids, and two semivowels. Both dlalects show many consonant clusters,

mainly stop-r or semivowel, r-stop, nasal-stop. In the grammar, gender (ani-

mate~inanimate) is distinguished by prefixes, as is the negative. But suffixes
distinguish cases, nwber, numersl classifiers {or things in general, trees

and plants, weapons and lmplements, flowers, fruits, days. Person marking

raradigms distinguish thres persons, singular and plural, for nominative,

actor of transitive wverdb, and possessive. Verbs are suffixed for tense,

voice, and transformaiion from verb to noua.

Mishml appears to be a tridal nawme for three colonies of speakers who

- muiber 15,000, according to & recent estimate made by the Wycliffe Bible

Translators (Summer Institute of ldnguistics). Grierson gives the general

ares occupied by the Mishmi as centering in the mountains north of the Assam

Valley, bounded on the west by the Dibang River, and bounded on the east by
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the Lama Valley at Dzayul {subprefecture of Ihasa). Mishmi colonies have ‘
been found as far scuth as the Nemlang River (off-shoot of the Irewaddy), and
east of the Dopha Bhunn mountain, and up the Brahmaputra to the borders of
Tibet. It is uncertain whether the so-called colonies--Chulikita, Digdru, and
Miju=--represent dialects of Mishmi or separate Mishmi languages-—probably
separate languages. The Digdru constitute the basis of Shafer's Digarish
Section of the Bodic Division, in northeast Assam and into Tibet, which inci-
udes also a language or dialect called Midu, not to be confused with Miju.
The latter appears to be the basis of Shafer's MidZuish Section of Bodic,
although the evidence for relationship in the case of both 'Sections! is said
to be probable rather thsn conclusive.

Chulikata Mishmi is a Noxrth Assam language. Fragments of information
on the grammar include a vowel prefix which transforms nouﬁs into adjectives,
in the order modifier-modified; sex gender is marked, or at least feminine is
distinguished from non-feminin;so Mishmi is said to have phonemic tone.

Digaru MIshmi is another North Asssm language, which marks sex gender
and human-animel gender. Ir some sequences of two nouns, the first is in
possessor relationship to the second; in others the sezond is the modifier of
the first in a modified-modifier order. Suffixes or ‘'postpositions?® mark case

(in, with, from) of nouns, tense of verbs (past, future), as well as voice

(imperative, lst person plural exhortative, negative imperative, causative),

and mode (disiderative, potential). A person marking paradigm distinguishes

singular and plural of 1lst, 2nd and 3rd persons.
Miju 1s & third North Assam langusge that is less closely related to
the other twe than they are to each other. Beside a prefix sdjective form-

ative {and a prefix for negative of verbs), two nouns in sequence msy function
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in a modified-modifier order. There is also a prefix for marking kinship terrs,
and also a possible sequence of tw'o nouns in which the first stands in a pos«
sesear relation to the second. The three person markers (noun substitutes)

Porm their plural by the same suffix. Suffixes also mark tense of verbs

(past, remote past, future), as well as mode (imperstive and potential).

The remaining language names identify Hill Tribes along the unadminis-
tered Assam-Tibet border (according to information gathered by the wyclim
Bible Translators). Grammatical information given is from Grierson.

Aka speakers live in the hills north of the Assam Valley, and are flenked
by the Bhutan to the west, and by the Buruli zdver to the east, which forms
a boundary between them and the Daflas of the Dafld hills. The Aka or Angka
are so called by their neighbors; their self designation is Hrusso, and also
Tenae. Shafer prefers the first of these self-designation terms, and uses 1t

for deriving a Hrusish Section which may be Bodic (‘*probably?), it not Burmic

(*possibly?). In Aka, sex gender distinguishes animate nouns, and hence
criss-crosses with an animate-inanimate gender {the latter including nouns
which are noncommittal as to sex gender); there is also animal classifier,
marked by a prefix, and a prefix for negative verbs. The modifier-modified
order may be included in a longer sequence of noun modifier-modified nounm,

in which the first noun functions as possessor of the second:

fu-gra gro dsimic
classifier-horse white saddle,
for 'The horse's white saddle ...'. There is an apparent modified-modifier
order, but this may represent a topic comment sentence, (m__g_n; good for 'The
man is good') rather than a modified-modifier sequence within topic phrase

or comment phrase, Suffixes mark case (goal cr object) and positional cese

Aruitoxt provided by Eic:
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(3n, frcm, under, before, behind-—and instrumental), and mark tbe comparative

of verbs, and tense and aspect. A person marking paradigm (noun substitutes)
distinguishes singular and plural of 1st, 2nd and 3rd persons. Aka is said
to be the most divergent of the languages of the Hill Tribes on the Assam-
Tibet border.

Miri is spoken east of the Dafla country, and is said tc distinguish
morphemes by tone, The Miri or Abor-Miri, who are now known by their seif-
designation, Adl, are supposed to be as closely related to Mishmi, where
tone is also significant, as to the Daflés.

The Daflas live not only in the hills to the west of the Miri, but also
in Darrang and Iekhimpur. In the Darrang district, the Daflas occupy the
cagtern part, in villages on the Eaareli River on “he Darrang border, north
of the Brammasputrz. The Daflfs of Lakhimpur are called by others Bangni, but

their self-designation term is Nyl-sing, which means men of Sing. There is

mich dialect variation in the Dafla language. The grammar marks sex génder
by suffix (and for animals by reduplication of the noun final syllable before
the su.fﬁx, feminine, masculine). The:: mmeral classifiers used are appro-

priate for domains of months, trees, animals, houses, villages, and eggs;

they precede the quantifier. The noun case paradigm distinguishes nomina-
tiwe from suffixed forms for obJect, dative, locative, ablative, and voca-
tive; positional cases are marked by subsequent suffixes or postpositions for

inside, near, behind, etc. Tense is elaborate, and marked by suffixes sfter

verbs for present, present definite, imperfective, future, past, past per-

fectgtve, Mode, aspect, voice and negative are also marked by suffixes. In
sequences of two nouns, the first functions as possessor of the second (e.g.

elephant's leg), but in noun substitutes (person marking paradigm), the

possessor is marked by suffix,
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The Following Abbreviations. Wiil Be Used

ACLS
AES-P

APS.-P
APS-T
BAE-B.
BAE-R
TU .
IJAL. .
IUPA‘L .

JAF
JSAP .
RCPAFL ..
SJA . . . .
SIL .

UMPL . .
'UGPAAE . .
" UCPL
VFPA .
WDWLS

American Anthropologist

American Council of Learned. Socxenes
American Ethnological Society, Publication
Anthropological Linguistics

American Philosophical Sociéty, Proceedin_gs
Anierican Philosophical Society, Transactions

. .. Buréau-of American Ethnplogy,ﬁiﬂlétin
.. Bureau of American Ethnology, Report
Columbia Umversxty Contributions to Anthropology

International Journal of American Linguistics:

Indiana -University Pubhcatlon,s in. Anthropology and
ngmstxcs

Journal of American Folklore

. Jouinal'de la Société des Américanistes. de Pans
. ALanguage

Research- Center Publications in Anthropology, Folklore

and mngulstxcs

Southwestern Jouinal of Afxthijpology

. -+~ "Studiés in. Linguistics

TCLP . . . :‘Tfavaux .du-Cercle ngulsthue ‘de Prague

University: of Michigan Publications, Linguistics
University .of -California Publications in Amierican

- ‘Archagology and Ethnology
. .-« University of California Publications in' Linguistics

Viking Fund: Publications.in Anthfopology

. “William Dwight Whitney Linguistic Series
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